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SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está abierta la sesión. 
(Es la hora 10 y 29 minutos) 


Agradecemos la presencia del señor Presidente del Banco de 
] Previsión Social, señores miembros del Directorio y Asesores. 


En el día de hoy, corresponde que la Comisión de 
. Presupuesto integrada con Hacienda se aboque a la consideración 
de los artículos relativos al Banco de Previsión Social. En 
consecuencia, ofrecemos el uso de la palabra a su Presidente, 
el doctor Saldain, a los efectos de que nos informe acerca de 

los aditivos presentados por la Institución. 


SEÑOR SALDAIN.- Ante todo, quiero destacar que en el texto 
votado en la Cámara de Representantes no se incluyó ningún 
aditivo relativo al Inciso 28, Banco de Previsión Social. En la 
iniciativa remitida por el Poder Ejecutivo no se previó ninguna 
disposición vinculada con dicho Inciso. Entonces, y de acuerdo 
con la aplicación del artículo 220 de la Constitución de la 
República, el Banco de Previsión Social tomó ¡iniciativa 
respecto a cinco artículos que nos interesa sean incluidos en 
esta Rendición de Cuentas. 


No voy a abundar en cada una de estas disposiciones 
porque, dado que ya han sido repartidas, seguramente estarán en 
conocimiento de los señores Senadores. No obstante, simplemente 
deseo referirme en esta instancia -—-naturalmente, sin perjuicio 
de las ampliaciones que se soliciten-- a los temas abordados en 
esta iniciativa del Organismo. El primero de los artículos 
aprobado por el Directorio dice relación con la posibilidad de 
que queden definitivamente incorporados en el Banco, previa 
conformidad del jerarca respectivo, aquellos funcionarios que 
; estén en comisión en la Institución. La razón de la norma 

planteada específicamente en este caso es que no existe en el 
articulado, a diferencia de lo ocurrido en otras 
circunstancias, una disposición de carácter general. 


e El segundo artículo tiene que ver con la delegación de 
- atribuciones al jerarca superior de las sucursales de ATYR en 
- -€el interior del país, en diversos aspectos importantes para la 
¿agilidad del funcionamiento del Banco, particularmente en lo 
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que hace a la homologación de los avalúos y otros temas 
“vinculados. 


El tercer artículo modifica una de las normas de la 
Ley N2 16.244 que, como es sabido, hace referencia a la 
retribución de los abogados contratados. El artículo 8 de dicha 
ley establece un procedimiento muy especial, discriminatorio 
respecto a aquellos profesionales que hubieran sido contratados. 
previamente. Concretamente, lo que propone el Banco de 
Previsión Social es que los honorarios de estos profesionales + 
sea acorde al arancel del Colegio de Abogados. Estamos hablando 
de todos los abogados que trabajan en nuestro Instituto. 


El cuarto artículo comprendido en la iniciativa del Banco 
se vincula a las dificultades generadas con vehículos de carga 
o transporte para regularización de titulaciones. Por su parte, 
el quinto artículo es el único que tendría un costo efectivo. 
Se ha incluido porque me consta que la Comisión tiene presente 
este asunto. Se trata de un incremento del orden de U$S300.000 
en el Programa de Promoción Social del Banco que, como es 
sabido, atiende a hogares de ancianos, organizaciones de 
jubilados y pensionistas e instituciones similares. 


Si algún señor Senador entiende del caso profundizar en 
algunos de estos puntos, con mucho gusto estamos dispuestos a 
hacerlo. De no ser así, a continuación, nos referiremos a una 
resolución adoptada en el día de ayer por el Directorio del 
Banco y que tiene que ver con un sexto artículo que, de ser 
_—presentado como aditivo por alguno de los miembros de esta 
Comisión, tenemos interés en que sea aprobado. 
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Si bien haremos llegar a la Mesa una nota en este sentido, 
adelanto que dicha resolución indica que al Banco le interesa 
contar con una norma que lo habilite a celebrar con su personal 
convenios colectivos que incluyan aspectos salariales, previo 
acuerdo con la Oficina de Planeamiento y Presupuesto. En su 
momento, esta iniciativa había sido presentada por el 
Directorio, no reuniendo los votos suficientes. Entonces, 
replanteado el tema en el día de ayer, y a la luz del nuevo 
clima que se está viviendo a nivel de relaciones laborales en 
el Instituto, se ha entendido oportuna la inclusión de esta 
«disposición. 
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Pagando á 0 édiiivas ¿ue el senos brresidente adjuntó a 
YaOñR ple srjióde E ¿¿ de setienore, Cane señalar que si bien 
HO hubo epurtunided de laces ú£ obójisis minucioso de los 
Mipmos <ceuptie Olas COROS, porque fueron recibidos en el día 
de eyed a ultimo Juia de Je terde-- corresponde que en 
pripelji tiaswiiauos el Criierio que los señores Directores 
que" € ess mojeplo cstábalws presentes en la sesión del 
Directusjio tiujwos fommejdo. filas, pues, que esta no es una 
regolunión formal del Cuespo, sión que refleja la postura de 
de cipcy Blisctuses plescples en «portunidad de considerar 
estos adjl)vus. 


se ha Jdentificado con el número 171/1 al adítivo 
reseñado pop los sepóúres Senadores Astori, Gargano, Pérez, 
aeñina, Cigljuti y Libián Bonino, Este refiere a los 
trahajaderes de la tiima Campomar y Soulas que hubieren sido 
despedidos «el aplicación del decreto de fecha 4 de julio de 
1973 Y que, segun se dice, tendrán derecho a computar como 
trabajado, a los sulos efectos jubilatorios, el lapso 
comprendido subte la fecha de su despido y la de su efectiva 
reincorporación a la actividad u «de la configuración de la 
fausal Jubilatoria e sí caso. Asiuismo, esta disposición tiene 
un inciso segundo, cuya lectura voy a omitir. 


El criterto del Vivectacio rue contrario a esta norma y si 
bien couprende da finalidad buscada de atender a un grupo de 
trabajadores arbitrariamente separados de su función, al no 
existir una disposicion de calácter general que tuviera en 
cuenta toda la actividad privada Y que, a su Vez, carecía de 
las caracteristicas de la normativa que contempló situaciones 
similares seu la actividad publica -—-Ley N2 15.783-- se pensó 
que la misita ho era volveniente a los efectos del Instituto. 


E Za cuanto al aditivo 1/12. pensais. que cuando hace 
referencia a la Ley 82 13.90. hay una equivocación, ya que; 
obviamente, debe referilse a la ev N2 19.220, perteneciente a 
lá Witima Rendición de Cuentas. Una ley de 1932 no puede tener 
e9ía hutleración. : 


SEÑOR. ASTORL.- Hax ua cambio del numero 6 por el 3, y 
sz, MÁGONGASa. | 
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SEÑOR SALDAIN.- Respecto de este artículo también se tuvo un 
criterio contrario, de la misma manera que lo tuvo en 
oportunidad de tratarse el artículo 449 de la Ley N%2 16.320. 


En cuanto al artículo 171/3 que dice: "Aféctanse las 
economías resultantes de la Ejecución Presupuestal -Ejercicio 
1991- hasta el monto necesario para que el Banco de Previsión 
Social otorgue a cada jubilado y pensionista un aguinaldo de 
$150. 


La Contaduría General de la Nación acreditará a la orden 
del Banco de Previsión Social el monto requerido para atender 
la obligación emergente de la presente disposición.", el 
Directorio entendió que, tratándose de una prestación que 
estaría financiada, no por el Banco de Previsión Social, sino 
por el Poúer Ejecutivo a través del procedimiento aquí 
dispuesto, correspondería recabar la opinión de dicho Poder, 
más que la del Banco de Previsión Social. En lo que tiene que 
ver con este último, debe tenerse presente que acá no se 
establece que sea exclusivamente para el año 1992, 1993 o 1994, 
por lo que podría entenderse que las economías resultantes de 
la Ejecución Presupuestal del Ejercicio 1991 debieran estar 
financiando permanentemente... 


SEÑOR PEREZ.- El Ejercicio 1993, no el 1991. 


SEÑOR SALDAIN.- El señor Senador Pérez me indica que sería del 
Ejercicio 1993, pero hago referencia al Ejercicio 1991, porque 
es lo que dice el texto que se hizo llegar al Banco. 


SEÑOR PEREZ.- Entonces, hay un error. 


SEÑOR SALDAIN.- De todas maneras, la apreciación tiene validez, 
en la medida en que no se hace ninguna precisión temporal sobre 
esta prestación. 


Los aditivos restantes están vinculados con la Asociación 
Uruguaya de Fútbol o las instituciones profesionales de la 
misma, estableciendo un mecanismo de facilidades de pago para 
las mismas. 


Sobre ellos, queremos decir lo siguiente. En el correr del 


presente año, por primera vez en mucho tiempo, el Banco logró 
una fórmula de pago con la Asociación Uruguaya de Fútbol para 
las instituciones profesionales, las que vienen cumpliendo con 
sus obiigaciones. 


Cuando se celebró dicho acuerdo, el Banco de Previsión 
Social manifestó una opinión favorable en el sentido de otorgar 
un régimen especial de facilidades de pago para los adeudos 
anteriores, no comprendidos dentro de esta nueva modalidad de 
funcionamiento. El criterio del Directorio es que dichos 
adeudos pendientes de pago se regularicen a través de un 
procedimiento similar al previsto en la Ley N%2 16.244, que se 
aplicó al resto de los contribuyentes del Instituto. Si bien no 
pudimos profundizar en el articulado proyectado y presentado 
por el señor Senador Cassina, tenemos la impresión de que el 
mismo recoge todas las soluciones que aporta la Ley N%2 16.244. 
Por lo tanto, sin perjuicio de las precisiones de texto que 
correspondiere efectuar, el Directorio manifestó un criterio 
favorable a establecer un mecanismo de pago especial para los 
. adeudos de las instituciones profesionales de la Asociación 
Uruguaya de Fútbol, siguiendo los lineamientos de la Ley 
N2 16.244. 


Estos son los comentarios sobre los artículos aditivos que 
hemos recibido. Además, queremos manifestar nuestra 
preocupación por el gran número de aditivos presentado en la 
Cámara de Representantes que, si bien no fueron incorporados 

. formalmente, tienen una incidencia muy importante sobre el 
Banco y el Directorio no entiende conveniente su aprobación. 


A su vez, debemos decir que también se analizó una norma 
aprobada en la Cámara de Representantes y es la que tiene que 
ver con la incorporación de los funcionarios públicos en un 
esquema similar al del Seguro Social por Enfermedad. Más allá 

. de la voluntad política de incluir a dichos funcionarios dentro 
de ese esquema, pensamos que la redacción del artículo debería 
ser sustancialmente modificada, en el caso de que prosperara 
una solución de esta naturaleza, ya que posee una serie de 
“defectos, a juicio del Instituto. 


En principio, es lo que quería expresar. 


SEÑOR PEREZ.- Con respecto al artículo 171/1, deseo expresar 
que concuerdo con que habría que tener una norma general para 
reparar la situación de varios cientos de dirigentes 
sindicales que fueron expulsados de sus trabajos a partir del 
Decreto del 4 de julio de 973, cuando se produjo la huelga 
general, que llevó a que mucha gente fuera destituida de la 
Administración Central, de los Entes Estatales y de la 
industria privada. En algún aspecto se reparó --e, inclusive, 
ahora estamos intentando enmendar los últimos coletazos de 
aquellas situaciones-- a los funcionarios públicos, pero no 
se hizo lo mismo con respecto a los de la industria privada. 
Recuerdo que en el período próximo pasado se hizo un esfuerzo 
para presentar un proyecto en este sentido, pero no tuvo 
andamiento. 


Como se trata realmente de una injusticia manifiesta, 
creo que en algún momento deberá considerarse un proyecto de 
esta naturaleza. Se trata de gente sometida a represalias 
por ejercer un derecho consagrado en la Constitución que, sin 
embargo, fue vulnerado por quienes justamente atentaron 
contra la Carta fundamental --las Fuerzas Armadas de ese 
momento-- lo que originó que cientos de trabajadores fueran 
destituidos, no solamente quienes padecieron esa situación; 
la mayoría de ellos estuvo presa en el Cilindro Municipal y 
en algunos casos le aplicaban penas más duras. 


Posteriormente, en el proceso de recuperación 
democrática, se generó un vacío por un período de 10 u 11 
años que incidió en la jubilación de estos funcionarios. A 
esta altura, como ya han pasado veinte años de que se 
produjeron aquellos acontecimientos, una gran parte de ellos 
se jubiló en condiciones negativas, porque hubo diez años que 
no les fueron computados a esos efectos. 


A mi juicio, pienso que habría que buscar alguna clases 
de reparación para estos funcionarios, puesto que hasta el 
momento no se ha hecho ni siquiera para con aquellos que 
fallecieron. 


0 D/2407 
o ave.l 


A Pe Er IA EA A IS A O AN Da AA AAA 


Varios Senadores de distintos sectores políticos hemos 
buscado que por medio de este artículo 171/1 se otorgue una 
reparación para un grupo de dirigentes sindicales de la 
empresa "Campomar y Soulas S.A." que fueron destituidos en 
virtud del Decreto del 4 de julio de 1973 y luego no pudieron 
conseguir trabajo en ningún lado. Quienes conocen el 
departamento de Colonia, saben' que en aquella época a quien 

, iba a buscar empleo a cualesquiera de sus localidades, le 
preguntaban dónde había trabajado anteriormente y por qué lo 
habían despedido. Las respuestas a estas preguntas 
significaban lo mismo que decretar que no podía trabajar de 
ninguna manera, porque se encontraba en la llamada lista 
negra. 


Repito que hemos tratado de buscar una reparación para 
estas 54 personas, una de ellas ya fallecida. Pienso que por 
el tiempo que ha transcurrido, se trataría de una reparación 
"post mortem". Dada la situación generada en Juan Lacaze con 
esta empresa y la falta de trabajo allí existente, cada 
pequeño logro, es un aliciente para esta gente. 


Por estas razones, vamos a insistir con este aditivo, 
sin menospreciar, de ninguna manera, la opinión que el señor 
Presidente del Banco de Previsión Social ha expresado --su 
punto de vista no constituye una resolución-- en Sala. 
Considero que la Comisión está en condiciones de aprobarlo. 


SEÑOR CASSINA.- Para no repetir los conceptos vertidos por 
el señor Senador Pérez, y como firmante del artículo aditivo 
171/1, quiero señalar --algunos señores Senadores ya lo deben 
| saber-- que trabajé bastante en el tema de la restitución de 
i los funcionarios, en virtud de que como destituido integraba 
.. una Comisión de Abogados Destituidos -—-—designada por el 
Movimiento de Destituidos-- para elaborar un anteproyecto de 
ley, que fue la base fundamental del que luego se transformó 

” + en la Ley N* 15.783. 


Deseo informar a la Comisión que el tema de los 
trabajadores de la actividad privada que fueron destituidos 
por motivos políticos, gremiales, no era de fácil solución 
y nos preocupó mucho. Precisamente, en el caso de la firma 
"Campomar y Soulas S.A." --no creo que haya otra situación 
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igual a ésta en el país-- la causa de destitución de sus 
funcionarios está documentada. 


El Poder Ejecutivo de la época dictó aquel Decreto del 
4 de julio de 1973, en cuyo artículo 1*%, literal B), se 
autorizaba a destituir por notoria mala conducta y sin 
derecho a indemnización a los trabajadores que habían 
incurrido en huelgas, paros y toda otra forma de trabajo 
irregular, lo que es  gruesamente violatorio de la 
Constitución de la República, en cuanto consagra el derecho 
de huelga. 


Normalmente, los trabajadores destituidos durante 
el gobierno de facto por razones políticas o gremiales 
--seguramente esto le consta al señor Presidente del Banco 
de Previsión Social, quien fue destituido de una actividad 
privada por esos motivos-- no recibían una notificación de 
su destitución que acreditara la verdadera causa. 


En el caso de los trabajadores de la empresa mencionada 
--que son aproximadamente 53 funcionarios, tal como señaló 
el señor Senador Pérez-- poseen telegramas en los que esta 
firma invoca el Decreto del 4 de Julio de 1973. Este es el 
único caso que conozco en el país, razón por la cual creo que 
realmente recomponer su situación a fin de facilitarles el 
derecho jubilatorio, me parece que es de estricta justicia, 
porque fueron destituidos en función de un acto de gobierno, 
diría, arbitrario. Este es el motivo por el cual fueron 
destituidos y ello está documentado. Por eso es que este 
artículo, para evitar que otros trabajadores puedan quedar 
comprendidos en el beneficio, reclama una prueba fehaciente 
de las circunstancias de la destitución. Repito que estos 
trabajadores la poseen, porque tienen telegramas remitidos 
por la empresa -recuerdo haberios visto en Juan Lacaze en el 
año 1984-- donde consta que la destitución se hace conforme 
a lo dispuesto por el Decreto del 4 de julio de 1973. 


Por lo tanto, creo que las razones que en su momento 
determinaron una reparación a los funcionarios públicos a 
través de la ley N* 15.783 --y, como es sabido, luego se 
dictaron algunas ampliaciones-- se extienden sin violencia 
a los trabajadores destituidos de una empresa privada, en 
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función de una autorización absolutamente arbitraria e 


inconstitucional dictada por un acto de Gobierno. En 
definitiva, aquí existe responsabilidad del Estado por el 
despido de estos trabajadores. Esta es la razón por la que 
se debe procurar hallar una solución a través de esta 
reparación legal. 


Entonces, aunque comprendo la preocupación planteada por 
el señor Presidente del Directorio del Banco de Previsión 
Social, declaro que voy a votar este artículo con absoluta 
tranquilidad de conciencia. 


SEÑOR MURRO.- En principio, queremos decir que no estuvimos 
presentes ayer en la sesión del Directorio en la que se 
consideró en forma primaria esta opinión sobre los artículos 
aditivos. 


Ahora, queremos hacer alguna precisión de carácter 
general acerca de una serie de artículos aditivos que fueron 
incluidos en esta Rendición de Cuentas, aunque el doctor 
Saidain ya ha hecho referencia a algunos de ellos. 


Concretamente, deseamos manifestar nuestra preocupación 
en torno a los cinco artículos que fueron incluidos en el 
Inciso 28. Como es sabido, ellos fueron analizados en su 
momento por la Comisión respectiva de la Cámara de 
Representantes; en esa oportunidad, todos tuvimos la 
impresión de que habían sido aprobados. Luego, nos llamó la 
atención el hecho de que no aparecieran en el proyecto 
redactado. 


En general, estamos de acuerdo con el artículo que fue 
aprobado ayer en el Directorio, que hace referencia a la 
celebración de un convenio salarial colectivo con los 
funcionarios del Banco; en ese sentido, este sexto artículo 
es de suma importancia. 


Compartimos también la preocupación del Directorio del 
Banco por la gran cantidad de artículos aditivos agregados 
a esta Rendición de Cuentas. Hemos conversado acerca de esto 
con los integrantes del Directorio, y debemos decir que no 
tenemos conocimiento de si se han hechos los estudios 
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E necesarios en relación con cada uno de los artículos que 
: fueron incorporados. 


En algunos casos, las redacciones de los mismos denotan 
cierta desprolijidad en lo que hace a cuestiones que 
. desearíamos se hubieran precisado más. Además, en lo que 
E respecta a la inclusión de la casi totalidad de los artículos 
aditivos, el Banco de Previsión Social no fue consultado como , 
Cuerpo, ni tampoco lo fueron sus Directores en forma 
particular. 


A continuación, deseamos hacer una precisión que 
consideramos muy importante. Entendemos que la Rendición de 
Cuentas nunca --antes, ahora, ni en el futuro-- debe ser 
utilizada para introducir modificaciones relacionadas con la 
Seguridad Social. Como es sabido, así lo establece la 
Constitución de la República. Esto es un principio esencial 
) y, en este aspecto, nos preocupa la enorme cantidad de 
| artículos aditivos relacionados con la Seguridad Social que 
E han sido introducidos en esta Rendición de Cuentas. Algo 
a similar ocurrió en la pasada en la que se introdujeron una 
serie de reformas a la Seguridad Social, restrictivas de 
normas jubilatorias y de seguros de enfermedad. Reitero que 
en esta instancia se vuelve a agregar una serie de artículos, 
aspecto que nos preocupa mucho. Podemos referirnos, por 
ejemplo, al ya famoso artículo 14 relativo a la incorporación 
de funcionarios públicos. Por supuesto, éste es un tema muy 
importante y el artículo es algo difícil de entender. Además, 
no se han hecho los estudios necesarios --o por lo menos no 
MN se nos ha solicitado su realización-- para saber cuál sería 
el financiamiento y cuál es la situación actual en la que se 
encuentran los funcionarios públicos actualmente. Sabemos que 
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algunos de ellos reciben más beneficios de los que otorga » 
DISSE, por lo que toda la situación es en verdad muy 
compleja. 


Sin embargo, debemos recordar siempre lo que decíamos 
al principio, es decir, que la Seguridad Social no debe ser 
modificada por vía de la Rendición de Cuentas. 


Quisiera brindar alguna información sobre los nuevos EA 
temas que fueron planteados en el seno del Directorio en el 
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día de ayer. 


Entendemos que es de estricta justicia lo que se 

pretende hacer en relación con los destituidos de "Campomar 

y Soulas S.A.". Sin embargo, creemos lo mismo en relación con 

todos los trabajadores privados destituidos durante la 
dictadura. Pensamos que esto debe ser abordado a través de 

' un proyecto de ley específico, porque se trata de una deuda 
que la democracia tiene con los destituidos y perseguidos 
durante el período de facto, que hay que corregir. En este 
sentido, existe un proyecto de ley sobre detenidos y 
exiliados, que surge como minuta de comunicación de la Cámara 
de Representantes al Poder Ejecutivo y que está siendo 
considerado por ei Directorio del Banco de Previsión Social. 
Entendemos que si bien allí no se habla de los destituidos 
y perseguidos de la actividad privada, ese proyecto 
constituye un avance. Personalmente, pienso que todos los 
sectores políticos de este país --y también el Banco de 
Previsión Social-- deberían comprometerse a aprobar un 
proyecto de ley específico acerca de ese tema, y somos 
optimistas con respecto a ello. 


Reitero que el asunto relacionado con los trabajadores 
de "Campomar y Soulas S.A." es de estricta justicia, como 
también lo es lo referente a todos los trabajadores privados 
destituidos de este país, quienes no han tenido ninguna 
reparación a lo largo de estos ocho años de democracia. Pero 
entendemos que eso debería hacerse a través de un proyecto 
de ley específico que los amparara a todos, partiendo de la 
base de esa iniciativa consensual que fue firmada por 
representantes de todos los sectores políticos en la Cámara 
de Representantes. 


Ahora, haré referencia al inciso segundo del artículo 

171, que tiene que ver con los funcionarios integrados al 

» Banco de Previsión Social. Pienso que esto se podría 
extender a los funcionarios públicos que no han tenido plena 
recomposición de la carrera. A su vez, en el artículo 17 que 
fue incluido en el proyecto de la Cámara de Representantes 
también se plantea el tema de los funcionarios públicos 
destituidos. 
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En forma particular con relación a este aspecto están plantea 
dos los artículos 16, 43 y 153, que hacen referencia, también, 
a funcionarios de otros organismos, por ejemplo, la ANEP 
y el Ministerio de Economía y Finanzas. 

| 

| 

| 

| 

| 
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Somos firmes partidarios de que este aspecto debe ser 
resuelto. Cuando se aprobó la Ley de Funcionarios Públicos 
no se cumplió en el plazo establecido la plena recomposición 
de carrera. Pero también queremos dejar aclarado que no esta- 
mos de acuerdo con que se abuse de esta situación. Considera- 
mos que debe existir una ley que permita que aquellos funcio 
narios que no han recompuesto su carrera lo puedan hacer 
--aclaro que esto es de responsabilidad de los organismos 


y no del personal afectado-- pero en el entendido de que 
esto no se convierta en una posibilidad de acceder a la jubi- 
lación --como se podría interpretar de acuerdo con el 


artículo 17-- con un sueldo mayor del que ganan en actividad. 
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En otro orden de cosas deseamos expresar que es de es- o 
tricta justicia que se otorgue la retribucion especial para e 
s . : : - . E 
jubilados y pensionistas, comunmente llamado aguinaldo. En SUS 
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este sentido, tenemos un matiz de diferencia con lo planteado 
por el señor Presidente del Directorio, ya que consideramos 
que éste debe opinar y no solamente recabar la posicion del 


Poder Ejecutivo. 


Queríamos resaltar todas estas situaciones y, particular 


mente, la necesidad de analizar en profundidad, por ejemplo, a ES 
el ingreso de los funcionarios publicos a DISSE, de la misma OS 


manera que hoy se lo está haciendo, desde el principio y A, 
cómo se puede dar cobertura asistencial a los jubilados y OR 
pensionistas, sector carente de este beneficio. 


Nos preocupa, también, esta serie de artículos aditivos 
que vienen planteados de esta forma que, además de otros 
problemas, pueden traer como consecuencia que después, al 
no discutirse en profundidad estas disposiciones --aclaro 
que no cuestionamos a los proponentes de ellos, a quienes 
muchos respetamos, ni lo estamos haciendo a los señores legis 
ladores, ya que intentan encontrar soluciones que son de 
justicia para situaciones que hace años esperan su resolu 
ción-- el remedio sea peor que la enfermedad, y que demos 
_ lugar a que algún legislador entienda que en este caso se 
aumentó el déficit del Banco de Previsión Social. 


Probablemente encontremos la solución a estos problemas; 


de hecho deben ser resueltos en: forma urgeite, de la misma 
manera que debe resolverse la situación de los destituidos 
-privados de este pais, porque es una deuda de esta democracia 
y no da la dictadura. Asimismo, tenemos que solucionar la 
problemática de los destituidos públicos que no pudieron 
recomponer su carrera, aunque también pensamos que todo esto 
debe hacerse cuidando los limites necesarios. 


Por ese motivo, estimamos que esta cantidad inmensa 
de artículos aditivos debe ser objeto de un estudio profundo, 
tal como está dispuesto a realizarlo el Banco de Previsión 
Social. A 2=s0s efectos sería conveniente que hubiera un com- 
» promiso por parte de todos los sectores políticos en resuiver 

estos problemas urgentemente. Creo que ese es el espiritu 
de los legisladores proponentes de estas disposiciones aditi- 
vas. Asimismo, sería importante que se consultara a la partes 
interesadas y al Banco de Previsión Social. 


Muchas gracias. 


SEÑOR CASSINA.- Antes de comenzar con el análisis de este 
| Inciso, deseo expresar que, si bien no tendría inconveniente 
| en hacerlo con las disposiciones aditivas, creo que debería- 
| mos analizar en primera instancia el Mensaje del Directorio 

del Banco de Previsión Social, teniendo en cuenta la preocupa 

ción expresada en este sentido. 


SEÑOR SANTORO.- Es conocido que a nivel de la Cámara de Repre 
sentantes las disposiciones oportunamente propuestas en su 
Mensaje por el Banco de Previsión Social no merecieron aproba 
ción, en virtud de que a nivel de dicho Cuerpo parlamentario 
se procedió a acordar determinada posición con respecto a 
la Rendición de Cuentas. Por esta razón, esas disposiciones 
no ingresaron en ese acuerdo y eso habilitó a que las mismas 
no fueran aprobadas. 


En el seno de esta Comisión, permanentemente hemos seña- 
lado que nos remitiríamos a aquel acuerdo y, sobro esa base, 
en forma reiterada hemos solicitado el aplazamiento de artícu- 
los que habían sido aprobados por la Cámara de Representantes, 
ya que estaban incluidos en dicho acuerdo. Por lo mismos 
fundamentos, ante las disposiciones que no habían sido aproba 
das en la Cámara de Representantes, --cuando se propuso su 
“consideración en esta Comisión-- también hicimos la misma 

solicitud. 


Ahora, ante la propuesta de que se proceda a comenzar 
el trabajo de la Comisión analizando las disposiciones oportu 
namente contenidas en el Mensaje del Banco de Previsión So- 
cial, queremos señalar que no nos vamos a remitir al acuerdo 
logrado en la Cámara de Representantes, porque lo considera- 
mos inexistente, en virtud de las distintas circunstancias 
que se han dado, fundamentalmente, con respecto ai Poder 
Judicial y a otros Incisos. 


Vamos a. realizar los esfuerzos consiguientes en procura 
de un acuerdo a nivel del Senado. Ese documento de lá ¿lora 
de Representantes lo tendremos en cuenta como punto de refe- 
rencia, pero para nada mas que eso. Por estos motivos, todos 
los elementos a manejar en procura de este acuerdo a nivel 
del Senado los' tratareros de obtener, si es posible, con 
todas las fuerzas políticas. No obstante, vamos a comenzar 
por intentarlo con aquellas que acompaña/on el acuerdo en 
la Cámara de Representantes. 


Todo esto deriva, reitero, en que no vamos a solicitar 
el aplazamiento de ninguna otra disposición, ya sea aprobada, 
incluida en el acuerdo o no aprobada en la Cámara de Represen 
tantes, tal como ocurre con las relativas al Banco de Previ- 
sión Social. 


De manera que la Comisión podra trabajar de acuerdo 
a lo que resuelva y, en cada caso, si ésta decide, por ejem- 
pio, proceder a analizar el Mensaje elevado por el Banco 
de Previsión Social, emitiremos nuestro voto, aportando nues- 
tros fundamentos, pero sometiéndonos a la mayoría que se 
obtenga. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa recuerda a los señores Senadores 
que en determinado momento se resolvió por este Cuerpo consi- 
derar primero los artículos aditivos y después los del Mensa- 
je enviado por cada organismo. 


Léase el artículo aditivo 171/1. 
(Se lee:) 
"ARTICULO 171-1.- Los trabajadores de la firma 'Campomar 


y Soulas S.A.' que hubieren sido despedidos en aplica- 
cion del decreto de fecha 4 de julio de 1973, tendrán 


derecho a computar como trabajado, a los solos efectos: 
jubilatorios, el lapso comprendido entre la fecha de 
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su despido y la de su efectiva reincorporación a la 
a actividad, o de la configuración de la causal jubilato- 
: ria, en su caso. 


Las circunstancias de hecho previstas en el inciso 
anterior serán justificadas en forma fehaciente ante 
el Banco de Previsión Social, dentro del plazo de 180 
días a partir de la promulgación de la presente ley". 


En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-6 en 13. Negativa. 


SEÑOR PEREZ.- Adelanto que solicitaré la reconsideración 
de este artículo para votarlo cuando esté presente en Sala 
el señor Senador Gargano. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artículo 171/2. 
(Se lee:) 


"ARTICULO 171-2.- Declárase por vía interpretativa en 
lo dispuesto por el artículo 449 de la Ley N2 13.620, 
de 12 de noviembre de 1992, a los ex-funcionarios del 
Banco de Previsión Social provenientes de los organismos 
integrados en la ex-Dirección General de la Seguridad 
MN Social por el llamado Acto Institucional N2 9, “e 23 
y de octubre de 1979, que se encontraban en actividad 
el 23 de octubre de 1981, los que podrán requerir se 
LES reforme su cédula jubilatoria. 
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En consideración. 
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SEÑOR CASSINA.- En primer lugar, quiero señalar que luego 
de ocho años y medio de trabajo en leyes presupuestales dis- 
crepo con el criterio expuesto por el señor Murro --que por 
otra parte, es mi amigo personal-- en cuanto a la no inclu- 
sión en esta Ley de normas referidas a la Seguridad Social. 
- La historia legislativa del pais demuestra que esto se puede 
hacer porque, desde el punto de vista constitucional, se 
Aral de un tema discutible sobre el que, en términos genera- 


constitucionalidad de normas que aunque esten dentro de las 
_Jeyes presupuestales no se refieren estrictamente a esta 
materia. 


Por lc tanto, no tengo ninguna violencia en votar estas 
normas dentro de las leyes presupuestales. 


Este artículo me parece justo, más allá de tener en 
cuenta las observaciones del Directorio del Banco de Previsión 
Social. Por una disposición establecida en la Ley N2 13.620, 
en su artículo 443, se estableció que los funcionarios incor-— 
porados al Banco de Previsión Social, a través del régimen 
del llamado Acto Institucional N2 9 --que englobó a la enton- 
ces Dirección General de la Seguridad Social y a todos los 
servicios públicos relativos a la misma, excepto las cajas 
paraestatales, que fueron sujetas a ese mismo régimen-- que 
estuvieran en actividad al 23 de octubre de 1979, oportunidad 
en que se dictó este Acto, tenían derecho a jubilarse por 
el mismo régimen que los funcionarios oriundos del Banco 
de Previsión Social, según lo dispone la Ley N2 13.666, de 
17 de junio de 1968. 


En este momento se procura reconocer ese derecho a aque- 
llos funcionarios que se encontraban en la misma situación 
pero que se jubilaron antes. Por esa razón no pudieron hacer 
uso de la opción que el artículo 449 de la Ley N2 13.620 
dio a aquellos que estaban en actividad en oportunidad de 
dictarse esa norma. Por lo tanto, se trata de igualar situa- 
ciones enteramente similares y voy a votar este artículo 
con absoluta tranquilidad. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va 
a votar. 


(Se vota:) 


-5 en 12. Negativa. 


Léase el artículo 171/3, 


(Se lee:) 


. "ARTICULO 171-3.- Aféctanse las economías resultantes 
de la Ejecucion Presupuestal --Ejercicio 1991--, hasta 
el monto necesario para que el Banco de Previsión Social 


otorgue a cada jubilado y pensionista un aguinaldo de 


$ 150 (ciento cincuenta pesos). 
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La Contaduría General de la Nación acreditará a la 
orden del Banco de Previsión Social el monto requerido 
para atender la obligación emergente de la presente 
disposición". 


En consideración. 


SEÑOR PEREZ.- Solicito que se corrija donde dice: "Ejerci 
cio 1991", porque en realidad corresponde a 1993. 


El señor Presidente del Banco de Previsión Social hacia 
una observación en cuanto a que no se establecían plazos 
y pienso que, efectivamente, los fondos para solventar este 
gasto no se extraen de dicha Institución sino de las  econo- 
mias de la ejecucion presupuestal dei Ejercicio 1993. En 
esta oportunidad lo que estamos solicitaudo son $ 150 y, 
más adelante, tendremos que considerar el problema. Sin embar 
go, el texto es muy claro y está referido a 1993. 


SEÑOR SALDAIN.- A efectos puramente informativos, y conside- 
rando el total de jubilados y pensionistas existentes al 
31 de diciembre, debo señalar que el costo de esta partida 
se ubicaría entre U$S 20:000.000 y U$S 21:000.000. 
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SEÑOR PEREZ.- Efectivamente, ese sería el costo, pero las 
economías del Ejercicio serían, aproximadamente U$S 100:000.000. 
Por lo tanto, se podrá cubrir con creces este modestísimo 
aguinaldo. Eso es lo que proponemos. 


E Además, quisiera agregar que las transferencias que 

0 se habían dispuesto para toda la Seguridad Social --y no 
NN sólo para el Banco de Previsión Social-- oscilaban en los 
a” $ 1:027.000. 


A todo este sistema se le entregaron $ 931.000, es decir 
que de la transferencia correspondiente al  Ejerci- 
cio. 1992 no se utilizaron $ 95.000 que sobrarían para cubrir 


ste. aguinaldo. 


Esta cifra vendría a ser el tres por mil del Producto 
Bruto Interno. Como se podrá apreciar, no se trata de un gasto 
excesivo. Además, comprendería a jubilados y pensionistas, a 
quienes se les podría dar una brizna de felicidad para fin de 
año. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va a 
votar el artículo 171/3, con la modificación propuesta por el 
señor Senador Pérez, a efectos de que, donde dice "-Ejercicio 
1991-", se establezca "-Ejercicio 1993-". 


(Se vota:) 
-3 en 13. Negativa. 
Léase el artículo 171/4. 


SEÑOR CASSINA.- Señor Presidente: antes de proceder a la 
lectura de estos artículos --que refieren a la posibilidad de 
facultar al Banco de Previsión Social a celebrar un convenio 
con las Instituciones Profesionales integrantes de la 
Asociación Uruguaya de Fútbol-- que seguramente va a demandar 
mucho tiempo, desearía hacer una consulta al señor Presidente 
del Directorio de dicho Organismo. Concretamente, teniendo en 
cuenta sus palabras iniciales, desearía saber si considera 
| necesario disponer, al menos, de algunas horas para examinar el 
: texto más profundamente, en cuyo caso, quien habla, que es el 
a propulsor de esta iniciativa, propondría su aplazamiento. 


Esta propuesta tiene como fin posibilitar un acuerdo de 
estas Instituciones que ya han empezado a regularizar su 
situación con el Banco de Previsión Social. Por lo tanto, tal 
como se señalaba hace unos instantes, las deudas pendientes por 
obligaciones de períodos anteriores, podrían pagarse a través 
del régimen de facilidades que oportunamente otorgó la Ley 
N2 16.244, a todos los deudores del Banco de Previsión Social. 


Deseo aclarar que no he intervenido en la redacción de 
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estos  lesxtes;,  aperis de introducido algunas Correcciones 
formajes. fé acuerdo dá mi Jliitado conocimiento de ello, se 
ajustan a luz Jipeaisculos de Ja Ley N£ 16.244. Reitero que 
consideso oporbtidiss que «l Bono de previsión Social pueda 
dispeñer de] mini de tiempo Suficiepte para estudiar más 
detalladamente estas dispuelciones. 


SEÑOR SAluéid.- Compartiwos el ciltenlo del señor Senador 
EhndLiS y Seyaldmente, en el cocies de las próximas horas 
podremos revisar el léxto y acuidar ua fórmula que sea 
Ratiatactor]a. 

SEÑOR Astoki. piéeuso que 51 sé la acutdado postergar la 
consideración de estos alticulos, sertla conveniente que la 
Comisión analizata las disposiciones contenidas en el Mensaje 
del Báneo de previsión Sucial. 


Desde ya adelanto Gúe vamos a acompañar esta propuesta; la 
hemos analizado y hos pártecte cotrecta. Sin perjuicio de ello, 
aréemos que set1a duvesalio ayregal un artículo aditivo, que 
llevaria “el anumeto (11-15. que autorizaría al Banco de 
Pravisión Sucial a celebrar con su personal convenios 
colectivos que Lucluyan aspectos salaziales, previo acuerdo con 
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a la Ofíciua de Plansamiento y Prestipuesto. 
Reiteró que. a nuestro Suicio, la Comosión oudria avanzar 
eu su trabaje 31 procedigia 4 civasidezar 203 cinco articulos 


y del Mensalo del Banco de Previsión 5buczial. Xi señor Senador 
Cassina me ¿indica que previaieate, mbria que votar el 
aplazamie“to de lus aztícules viayulados Jon la Asociación 

á Uruguaya de “utbo:. 
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Quedan aplazados los artículos 171/4 al 171/14. 


A continuación, deberíamos considerar el artículo aditivo 
17121953 


SEÑOR ASTORI.- Pienso que primero deberíamos considerar las 
disposiciones contenidas en el Mensaje del Banco de Previsión 
Social, porque el artículo aditivo 171/15, de alguna manera, es 
coherente con el resto de las propuestas. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no hay objeciones a la propuesta del 
señor Senador Astori, la Mesa procedería a ¡iniciar la 
consideración de los artículos del Mensaje remitido por el 
Banco de Previsión Social. 


Léase el artículo 12. 


(Se lee:) 


"ARTICULO 1%.- Los funcionarios presupuestados O 
contratados que se encuentren prestando servicios en 
comisión en el Banco de Previsión Social podrán, 
cualquiera sea su oficina de origen, optar por 
incorporarse al mismo sin más limitaciones que las que 
seguidamente se establecen: 
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A. La opción deberá formularse dentro de los 60 días de 
la vigencia de la presente ley. * 


B. Podrán optar aquellos funcionarios que cuenten, a la 
fecha antes indicada, con más de seis meses de antigiiedad , 
en el ejercicio de tales funciones. 


La ¡incorporación será dispuesta por el Banco de 
Previsión Social previa conformidad del jerarca de la 
oficina de origen." 


- En consideración. 
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] - SEÑOR SANTORO.- Se podría decir que estas normas tienen 
- "ciudadanía acreditada" en las  Rendiciones de Cuentas 
anteriores. 


Cuando se establecen disposiciones como ésta, se podría 
pensar que existen normas que deberían ser atendidas, como por 
ejemplo, las que contiene la Ley N* 16.127, del año 1990, 
relativa a los funcionarios públicos. Sin perjuicio de ello, 
quisiéramos saber cómo se procede a solucionar esta situación 
de los empleados que están en Comisión en el Banco de Previsión 
Social. No sólo se trata de los presupuestados, sino también de 
los contratados por otros Organismos o reparticiones públicas, 
que se encuentran prestando servicios en Comisión. 


Naturalmente que esto siempre genera una situación de 
inestabilidad y casi siempre hay una especie de vinculación más 
firme con el Organismo en el cual prestan servicios en Comisión 
que en el de origen. 


Por esta razón, quisiéramos saber cómo se procede a 
realizar esa incorporación --por ejemplo, si se debe a la 
capacidad técnica-- es decir, al traslado de funcionarios de 
otros Organismos, como los del artículo 220 de la Constitución, 
de distintos Entes Autónomos o de la Administración Central, al 
Banco de Previsión Social. 


| Luego de recibir la información, propondríamos algunas 
od modificaciones a esta disposición, a efectos de compaginarla 
con lo que establece la Ley N2 16.127. 
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qn SEÑOR SALDAIN.- Las razones por las cuales se incorpora al 
Banco de Previsión Social, en régimen de Comisión, personal de 
- otras dependencias públicas, son muy variadas. En el interior 
del país, la principal causa radica en que nuestro Organismo 
Cuenta con in número insuficiente de empleados. En estos casos, 
el: Banco de Previsión Social ha ido incorporando, SS 
¿¿sistemáticamente, personal proveniente de otros Organismos. o 
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embargo, advertimos que actualmente existe otro mecanismc que 
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En Montevideo, también se procede de igual modo, por 
diversas razones. El Banco es un Organismo que tiene servicios 
técnicos muy importantes, como por ejemplo, en el área médica. 
Concretamente, los funcionarios públicos que obtienen el título 
de médico oO paramédico, suelen pedir el pase a nuestra 
Institución; ésta se nutre, en gran medida, de esa fuente. 


Asimismo, el Banco de Previsión Social ha venido 
absorbiendo personal de instituciones que están en proceso de 
reformulación, tales como la ex Subsistencias, AFE y otros 
organismos. Básicamente, esas son las razones que se han tenido 
en cuenta, además de algunos casos especiales en los que, por 
las aptitudes de determinado personal, naturalmente, se ha ido 
a buscarlo, obteniendo su pasaje al Banco de Previsión Social. 


Hasta el momento, los pasajes en Comisión han venido 
regularizándose --en muchos casos-- año tras año, al amparo de 
normas presupuestales específicas. Los casos planteados en 1993 
y, fundamentalmente, los del año anterior, al no existir una 
norma de carácter general, podrían no regularizarse por lo que, 
si bien el nexo más fuerte --tal como lo señalaba el señor 
Senador Santoro y que nosotros compartimos-- se da con el 
organismo en el que se está trabajando, de todas maneras 
seguirían vinculados con la otra Institución pública. 


SEÑOR SANTORO.-— Queremos agradecer la información que nos ha 
brindado el señor Presidente del Banco de Previsión Social. No 
obstante elio, queremos indicar que dicha Institución se ha 
nutrido de manera importante --al menos por lo que conocemos en 
la realidad-- de funcionarios que provienen de otros 
organismos. Por ejemplo, en la ciudad donde residimos el Banco 
cuenta con funcionarios que pertenecían a AFE. Precisamente, 
ello se ha hecho en virtud de la Ley de Funcionarios Públicos 
N2 16.127, a cuyo amparo el Banco de Previsión Social es el que 
ha recepcionado más funcionarios entre los que otros organismos 
del Estado han declarado excedentes. Por lo tanto, no se trata 
de un pasaje en Comisión sino de una incorporación. Sin 
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ha adoptado el Banco, constituido por el pase en comisión. 


En principio, creemos que estas disposiciones estabilizan 
y ordenan esas situaciones, pero lamentamos que con el 
, transcurso del tiempo vuelven a plantear otras normas similares 
porque es necesario rever situaciones que se van generando de 
hecho. En este caso, la norma comprende a los funcionarios que 
s cuenten a la fecha que establece este proyecto, con más de seis 
meses de antigúedad en el ejercicio de sus funciones. Es decir 
que se determina un mínimo de permanencia en el Banco de 
Previsión Social que, naturalmente, no sería demasiado efectivo 

a fin de generar vinculaciones con dicha Institución. 


Por otra parte, pensamos que este tipo de disposiciones 
debe vincularse con la Ley N% 16.127, por lo que, a nuestro 
juicio, habría que establecerse como último inciso, que la 
incorporación se realizará conforme a las normas pertinentes 
del Capítulo I11 de la Ley N2 16.127 y que preste conformidad 
previa el jerarca de la oficina, aspecto que ya está señalado 
en el proyecto de ley pues se expresa que el jerarca de la 
oficina de origen debe dar su previa conformidad para que el 
funcionario se incorpore definitivamente al Banco de Previsión 
Social. Concretamente, propondríamos que también existiera el 
informe favorable de la Oficina Nacional del Servicio Civil 
--en todos los casos-- y de la Contaduría General de la Nación 

Ñ “para el caso de que sean funcionarios de la Administración 
j Pública-- o de la Oficina de Planeamiento y Presupuesto, cuando 
se trate de funcionarios de otros niveles no pertenecientes a 
la Administración Central. 


Advertimos que nuestra propuesta ya está comprendida y 
tuvo una aplicación acertada a través de la Ley N?2 16.127, 
aprobada en el año 1990. 


SEÑOR SALDAIN.- Simplemente, queremos manifestar que estamos de 
acuerdo con la propuesta del señor Senador Santoro. 


Por otra parte, debemos señalar que ese ha sido el 
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_procedimiento que ha venido aplicando el Instituto hasta el 
presente, por lo que no habría inconveniente en aceptar el 
criterio propuesto. 


SEÑOR PEREYRA.- Cabe observar que en este caso se refiere a los 
funcionarios que están en comisión, en su carácter de 
presupuestados o de contratados. Obviamente, se trata de dos 
situaciones distintas, porque el contratado es un funcionario 
eventual, incluso puede serlo a término. Por lo tanto, pienso 
que al regularizar presupuestalmente a los contratados --que ni 
siquiera lo son en el Banco de Previsión Social, sino fuera de 
él-- puede dar lugar a situaciones que nadie desea. De modo que 
la disposición me parece lógica, siempre y cuando se refiera a 
los funcionarios presupuestados, pero no me parece conveniente 
para el caso de los contratados porque tienen un carácter 
totalmente distinto. Al respecto, no sé si eso fue analizado o 
si existen razones especiales que puedan aclarar estas dudas. 


SEÑOR SALDAIN.- La razón por la que se incluyó al personal 
contratado, radica en que el personal proveniente de las 
Intendencias Municipales del Interior a los servicios del Banco 
de Previsión Social, fundamentalmente no tiene carácter de 
presupuestado, sino de contratado, pese a que se le ha 
requerido por parte de nuestra Institución una antigúedad 
importante. 
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SEÑOR BLANCO.- Hace unos módicos cuarenta años, cuando ingresé 
a la Administración Pública, ya me encontré con el tema de los 
funcionarios en comisión. Incluso, en la oficina donde 
desempeñaba funciones, fui delegado de personal y, por tanto, 
me correspondió hacer gestiones para solucionar los múltiples 
problemas que crea esta situación. Con esto quiero decir que me 
siento espiritualmente inclinado a apoyar la norma que se 
propone para dar solución a un tema que, indudablemente, genera 
una cantidad de inconvenientes y de dificultades, no sólo desde 
el punto de vista funcional sino del humano. Por lo tanto, 
“estoy dispuesto a acompañar la norma con los agregados 
“propuestos por el señor Senador Santoro. 


No obstante ello, he solicitado el uso de la palabra, no 
para realizar este comentario sino para hacer una reflexión de 
carácter general, a propósito de esta norma. 


En realidad, el sistema del pase en Comisión no es 
conveniente. La Ley de Funcionarios Públicos prevé a través del 
Capítulo III una forma de atender Jas situaciones que 
genuinamente se plantean, como por ejemplo la de un funcionario 
que, prestando servicios en un lugar, resulte más útil que en 
. Otro sitio. 


De modo que existe un mecanismo previsto en la Ley de 
Funcionarios Públicos que permite utilizar mejor los recursos 
humanos de la Administración, sin incrementar los gastos y sin 
crear las situaciones inconvenientes del pase en comisión; es 
decir, que el funcionario que ha sido destinado a otra oficina 
en función de este mecanismo está como "a caballo" entre dos 
circunstancias: con un pie en su organismo de origen y con otro 
en el de destino. Indudablemente, esto no es bueno, tanto desde 
el punto de vista humano como del de la Administración, para 
quien se encuentra en esa circunstancia. 


| A veces, esto deriva de alguna gestión que el propio 
— funcionario ha realizado, pero otras resulta de las genuinas 
necesidades del servicio. 


De todos modos, en un caso o en otro, la Ley de 
Funcionarios Públicos --repito-- prevé un mecanismo para que 
esto no suceda de una mala manera, sino que se analice 
directamente, es decir, que si se necesita un funcionario en un 
lugar determinado, la oficina de origen da su consentimiento al 
pedido de la oficina solicitante, se le da de baja en un lado 
y se lo recibe en otro. 


Con ello, no se incrementa el gasto público ni el número 


de funcionarios y, de esa manera, se han utilizado 


“racionalmente los recursos humanos en la Administración 
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Creo que esta norma que estamos considerando muestra, en 
cierto modo, que la Administración persiste en la práctica 
inconveniente del pase en comisión, a pesar de que la Ley de 
Funcionarios Públicos habilita un procedimiento genuino para 
realizar este tipo de movimientos. 


He formulado estas apreciaciones a modo de reflexión 
porque, tal vez, por medio de una norma legislativa debe- 
ríamos establecer algún tipo de limitación a los pases 'en » 
comisión, para estimular así que estos movimientos de fun- 
cionarios se canalicen a traves del procedimiento previsto 
en.el Capítulo 111 de la Ley de Funcionarios Públicos. 


- SEÑOR CASSINA.- En función de lo expresado por el señor 

Senador Blanco  --comparto sus manifestaciones, sobre todo en 
la parte final-- quiero señalar que la ley ya establece li- 
mitaciones muy rígidas a los pases en comisión. Ahora, este 
proyecto de Rendición de Cuentas las torna aún más rígidas. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artículo 12 del Mensaje del Banco 
de Prevision Social con la modificacicon propuesta por el 
señor Senador Santoro. 


(Se lee:) 


"ARTICULO 12.- Los funcionarios presupuestados o con- 
tratados que se encuentren prestando servicios en comi- 
sión en el Banco de Previsión Social podrán, cualquiera 
sea su oficina de origen, optar por incorporarse al mismo 
sin mas limitaciones que las que seguidamente se esta- 
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B. Podrán optar aquellos funcionarios que cuenten, a la 
fecha antes indicada, con mas de seis meses de 
antiguedad en el ejercicio de tales funciones. 


La incorporación se realizará conforme a las normas 
. pertinentes del Capitulo I11, de la Ley N*2 16.127, de 7 
. de agosto de 1990, previa conformidad expresa del jerarca 


de la oficina de origen, con informe favorable de la 
Contaduría General de la Nación o de la Oficina de Pla- 


neamiento y Presupuesto, en su caso". 


-Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 


(Se vota:) 
-13 en 13. 'Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Léase el artículo 22 del Mensaje del Banco de Previsión 


Social. 


(Se lee:) 

"ARTICULO 2%2.- El Administrador General de la Aseso- 
ría Tributaria y Recaudación del Banco de Prevision So- 
cial o quien haga sus veces, podra delegar sus atribu- 
ciones en el jerarca superior de las sucursales de dicha 


Asesoría dando cuenta al Directorio". 
-En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
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(Se vota:) 
--8 en 13. Afirmativa. 
Léase el artículo 32 del Mensaje del Banco de Previsión 
“. Social. 
(Se lee:) 
"ARTICULO 32.- Sustitúyese el apartado segundo del 
artículo 82 de la Ley N2 16.244 por el siguiente: 


'Los abogados contratados percibirán por su gestión 
los honorarios que resulten de la apli- 


profesional 
el del Colegio de Abogados del Uru- 
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-En consideración. 


SEÑOR SANTORO.- El artículo 82 de la Ley N2 16.244, que ahora 
se pretende modificar, expresa lo siguiente: "El Banco de 
Previsión Social procedera al inmediato cobro, en vía ju- 
dicial, de lo adeudado, con sus multas y recargos, a los 
contribuyentes sin convenio de pago vigente, que no se acojan 
a la refinanciación de la presente ley, en algunas de las 
opciones establecidas en el artículo 12. 


A esos efectos, el Organismo podrá contratar, mediante 
arrendamiento de obra, a profesionales abogados que se ins- 
criban con tal fin en el Banco, dentro de los treinta días 
hábiles de vigencia de la presente ley, a los que se les 
adjudicará, por sorteo, la gestión de las acciones judiciales 
que corresponda. 


Los abogados contratados percibirán, como única retri- 
bución, hasta el 20% (veinte por ciento) de lo percibido por 
el Banco de Previsión Social, excepto las multas, las cuales 
serán destinadas a estimular la recaudación. 


La reglamentación determinará las condiciones para la 
.. e 2 > , € . 
fijacion de las retribuciones y los estimulos referidos". 


Sin embargo, ahora se altera el sistema y se establece 
que los honorarios que percibirán estos profesionales serán 
los que resulten de la aplicación del Arancel del Colegio de 
Abogados del Uruguay. 


Me parece del caso preguntar cuál es la razón para mo- 
dificar la disposicion original. 


SEÑOR SALDAIN.- Como la redacción de este artículo no estuvo 
a cargo de los abogados sino del Directorio del Banco, en 
verdad constituye una rebaja de los honorarios. 


Por el arancel del Colegio de Abogados nunca se llega al 
20%, tratandose de juicio ejecutivo tributario, que es lo 
que aqui corresponde. 
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“quidación en casos de juicios que comprenden adeudos reco- 


_- SEÑOR PRESIDENE.- Si no se hace uso de la palabra, se va a 
- votar el. artículo 32. | 
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Este régimen de retribuciones que proponemos modificar se 
aplica solamente a los adeudos comprendidos dentro de ese 
particular sistema de facilidades de pago, Cuando el mismo 
contribuyente suele tener adeudos por otros conceptos. 


Por lo tanto, en la liquidación de honorarios de la gran 
mayoría de los casos, habría dos criterios de liquidación: 
uno, para aquellos profesionales que se incorporaron en este 
llamado --no para los que ya estaban antes-- para los adeu- 
dos comprendidos dentro de la Ley N2 16.244 y otro para las 
deudas relativas al Código Tributario, en cuyo caso se apli- 
cará el arancel del Colegio de Abogados. 


El Directorio entendió que se trataba de una discrimi- 
nacion inconveniente para con los profesionales que ya es- 
taban vinculados con el Banco. 


Además , es un sistema sumamente engorroso para su li- 


nocidos por esta ley, así como obligaciones por otros con- 
ceptos. 


De allí que se decidiera aplicar el criterio más usual en 


la práctica forense, que es el arancel del Colegio de Abo- 
gados del Uruguay. 


(Se vota:) 
-13 en 13. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Léase el artículo 42. 


(Se lee:) 


"ARTICULO 42.- Los contribuyentes del Banco de Pre- 
vision Social promitentes compradores oO poseedores de 
vehículos de carga o transporte, cuya adquisición sea an- 
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terior al 12 de enero de 1989, podran inscribir la com- 
pra venta ante los Registros correspondientes previa 
presentación del certificado habilitante que a estos 
solos efectos expedirá el Banco de Previsión Social 
siempre que se hagan cargo de las obligaciones tribu- 
.Ttarias generadas desde la fecha antes referida y regu- 
laricen su situación contributiva". 


-En consideración. 


SEÑOR PEREZ.- Deseo saber si este artículo resuelve el pro- 
blema de aquellas personas que, estando directamente en 
condiciones con el Banco de Previsión Social, cuando van a 
vender sus camiones se encuentran con que, por ejemplo, esos 
automotores ya han sido vendidos cuatro veces, por lo que les 
piden los certificados correspondientes a esas cuatro ventas. 


SEÑOR SALDAIN.- Puedo señalar que con esta norma se busca 
solucionar ese problema, pero por más detalles, pediría que 
se diera la palabra al escribano Goñi Castelao para que 
asesore al señor Senador. 


SEÑOR GONI CASTELAO.- Efectivamente, a eso apunta esa dis- 
posicion, aunque en realidad tiene dos objetivos. 


Por un lado, tiene un afán recaudador. Hoy circulan en 
el país enormes cantidades de camiones que hay sido cedidos 
por compromisos de compra-venta sucesivos sin llegar nunca 
a la titulación. Pertenecen a empresas que no están regis- 
tradas y cuyo personal no recibe beneficios del Banco de 
Prevision Social. 


Entonces, el artículo tiene un doble objeto. Por un 
lado, tien un fin recaudador: es parte de la lucha contra la 
evasión. Si estas personas consiguen el título, se los obli- 
ga a registrarse como empresa, por lo que el Banco perci- 
birá recursos de los que hasta el momento no dispone. 


Por otra parte, al expedir el certificado a que hacía 


añ referencia el señor Senador, los obligamos a registrarse. 
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Este certificado se les otorga al solo efecto del título, 
con lo que pueden regularizar la situación del camión. Este 
es un caso muy grave en el interior del país, en especial 
cuando se trata de camiones viejos, porque los último modelo 
en general son propiedad de empresas poderosas. 


- Como todos sabemos, circulan en todo el país camiones en 
forma irregular que pertenecen a empresasno registradas. Al 
expedirles un certificado los obligamos a registrarse, tanto 
al propietario como a los empleados, por lo que el Banco se 
va a beneficiar atento a que estas personas van a comenzar a 
a portar. 


SEÑOR PEREZ.- No tengo un gran conocimiento del asunto, pero 
sé de muchas perscnas del interior que tienen un único ca- 
mión. En realidad, los títulos de propiedad de ese vehículo 
son. transitorios, porque se van haciendo sucesivos compro- 
misos de compra-venta. 


Concretamente, mi duda es si esta gente puede regularizar 
Js . e A ae . ; Cd 
su situación si se aprueba este articulo. 


SEÑOR GOÑI CASTELAO.- Efectivamente, señor Senador. Ocurre 
que el compromiso de compra-venta no es un título, por lo que 
quien posee: el camión en este momento tiene ese compromiso 
pero no el título. El Banco de Previsión Social no expide el 
certificado al titular original porque tiene deudas.  En- 
tonces, por esta disposición, el promitente comprador de ese 
camión podrá regularizar su situación, siempre y cuando se 
inscriba en el Banco de Previsión Social como empresa. En 
ese caso, va a obtener efectivamente el título. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va a 
votar el artículo 42. 


(Se vota:) 
-13 en 13. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Léase el artícuio 52. 
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(Se lee:) 


"ARTICULO 52.- Increméntase el Programa 4 del Banco de 
Previsión Social, Programa de Promoción y Desarrollo 
Social e Individual de los Beneficiarios en $ 1:044.600 
(pesos uruguayos un millón cuarenta y cuatro mil seis- 
cientos)". 


-En consideración. 


t 


SEÑOR SALDAIN.- Este artículo tiene un costo del orden de 
los U$S 300.000 aproximadamente. 


La Unidad de Promoción Social del Banco de Previsión: Social 
atiende a unas trescientas instituciones, particularmente 
. . £ . . 
en el interior del pais, sin fines de lucro. 


Se trata de instituciones que se dedican a la atención de 
la tercera edad, ya sea en hogares de ancianos, organizacio- 
k . . . . Y 
nes de jubilados y pensionistas, clubes de dia, etc. 


Recientemente, se inició una experiencia en Montevideo, 
junto con la Iglesia y otros organismos públicos, creándose 
refugios 'nocturnos para personas sin hogar, donde pueden ir 
exclusivamente a dormir. 


Esta experiencia ha tenido un resultado, en principio, 
francamente positivo. 


Por esta disposición se pretende obtener un refuerzo para 
este Programa de alrededor de U$S 300.000. En realidad, la 
voluntad del Banco sería obtener una cantidad más importante, 
pero atendiendo a la situación financiera del instituto, no 
se quiso hacer un planteo de esa naturaleza. 


Este Programa nace en una ley de 1943, referida a los 
. trabajadores rurales, por la que se autorizaba a la caja 
. Correspondiente a apoyar financieramente a hogares de ancia- 


nos, fundamentalmente en el medio rural. Comienza a desa- 
rrollarse a partir de la Ley N2 15.800, de enero de 1986 
--se trata de la Ley Orgánica del Banco-- y del primer pre- 
supuesto del Banco que fue aprobado un par de años después. 


En la Ley de Presupuesto vigente, este Programa hz tomado 
un impulso muy importante y gran parte del Directorio cree 
que es uno de los Programas con mayor potencialidad de de- 
sarrollo futuro y de mayor impacto social de la  insti- 
tución. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va a 
votar el artículo 52. 


(Se vota:) 
-6 en 12. Negativa. 


SEÑOR ASTORI.- Dada la relevancia de esta propuesta del Banco 
de Previsión Social --que fue fundamentada con gran clari- 
dad por el Presidente de la institución-- y la relativa 
desintegración de la Comisión, me permitiría proponer la 
reconsideración de la reciente votación y el aplazamiento de 
este artículo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar la reconsideración del 
artículo 52. 


(Se vota:) 


-12 en 12. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se va a votar el aplazamiento del artículo 52. 


(Se vota:) 


a 
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-13 en 13. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


SEÑOR MURRO.- No sé si corresponde intervenir en este momento 
sobre este tema, pero quisiera agregar una fundamentación 
sobre el artículo que se ha aplazado, complementando lo mani- 
festado por el señor Presidente del Banco de Previsión So- 
cial, 


Entre los nuevos cometidos que se pretende otorgar a la 
Unidad de Promoción Social, figura un registro nacional de 
organizaciones de discapacitados, que fue resuelto hace pocos 
días por el Directorio de la institución. El Banco de Pre- 
visión Social tiene mucha vinculación con este sector, ya que 
es el encargado de otorgar las pensiones por invalidez, etc. 
Por ese motivo, nuestra intención es extender la ayuda a este 
importante sector nacional, que coincidentemente está ce- 
lebrando su Encuentro Nacional en la ciudad de Salto. 


Por estas razones, deseábamos agregar a lo planteado por 
el señor Presidente del Directorio del Banco estos  ar- 
gumentos, que fundamentan la importancia que tiene para el 
Banco la aprobación de este artículo 52. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artículo 171/15. 
(se lee:) 


"ARTICULO 171/15.- La declaración jurada estimará la 
deuda total de cada institución profesional, con exclu- 
sión de multas y recargos, calculada en base a la suma 
de las obligaciones impagas de cada año, tomándose en 
cuenta para la determinación de la deuda de los clubes 
los beneficios otorgados por estos por concepto de se- 
guros sociales por enfermedad y no prestados por DISSE, 
convertidas a dólares estadounidenses al tipo de cambio 
comprador ¡interbancarios al último día hábil del año 
respectivo, a lo que se le agregará un recargo anual del 
5% (cinco por ciento)". 


-En consideración. 


-SEÑOR SANTORO.- Entendemos que esta disposición debe ser in- 
corporada junto a aquellas que intentan introducir cambios 
importantes en lo que hace a la regulación salarial de los 
funcionarios de los Organismos contenidos en el artículo 220 
de la Constitución de la República, como así también de los 
Entes Autónomos y los Servicios Descentralizados. 


" Al respecto, queremos destacar que en el país se ha realiza- 
: do una experiencia interesante con la firma de un convenio 
--que no sólo refiere a aspectos. salariales sino a muchos 
otros que hacen al funcionamiento general-- entre los trabaja- 
dores y Directores de UTE. A través de esta iniciativa presen- 
tada por distintos Senadores, vemos que se procede a autorizar 
al Banco de Previsión Social a celebrar con su personal con- 
venios colectivos que incluyan pautas salariales, previo acuer- 
do con la Oficina de Planeamiento y Presupuesto. A nuestro 
juicio, esto debería ampliarse a todo aquello que hace a la 
vida propia de un organismo. En ese sentido, creemos que es 
una iniciativa interesante. Incluso, entendemos que debería 
tomarse como referencia el acuerdo alcanzado en UTE, más allá 
de que ésta sea una empresa de tipo comercial y que el Banco 
de Previsión Social sea de carácter netamente social. 


Reitero que, a nuestro juicio, hay elementos importantes 
para considerar y, en su momento, podremos incorporar otros 
convenios como el que se propone en esta iniciativa. 


SEÑOR SALDAIN.- Debemos decir que compartimos las expresiones 
del señor Senador Santoro en el sentido de que no debe tenerse 
en cuenta unicamente el aspecto salarial. 


O d Por otra parte, cabe destacar que la propuesta del Directo- 

e rio tiene ese contenido porque, si bien no hay dudas en cuanto 

a que el mismo está facultado a celebrar convenios colectivos 

. cOn su personal, hay opiniones que afirman que en ellos no 

A se pueden incluir aspectos salariales, en virtud de las normas 

de presupuesto que rigen para los Organismos del artículo 

220 de la Constitución. Por tal motivo, se ha sugerido esta 

redacción, habilitando la inclusión de pautas salariales en 

los convenios, de acuerdo con la Oficina de Planeamiento y 
Presupuesto. 


SEÑOR SANTORO.- De acuerdo con lo manifestado por el señor 
_ Presidente del Banco de Prevision Social, ese organismo esta- 
: «ía de acuerdo con esta disposicion. 
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-SEÑOR SALDAIN.- Efectivamente, señor Senador; es más: fuimos 
nosotros quienes la propusimos. 


SEÑOR SANTORO.- Una vez que este aditivo fue repartido, el 
Directorio del Banco de Previsión Social procedió a remitir 
una nota, de fecha 15 de setiembre, que refiere a los funcio- 
narios en comisión y contiene una norma por la cual se lo 
habilita para celebrar con su personal convenios colectivos 
que incluyan aspectos salariales, previo acuerdo con la Ofici- 
na de Planeamiento y Presupuesto. 


Teniendo en cuenta que el Banco de Previsión Social estaría 
de acuerdo con esta iniciativa, sólo queremos dejar constancia 
de que la apoyamos y únicamente lamentamos que no hayamos 
sido invitados a estampar nuestra modesta firma junto a otras 
tan distinguidas que lucen al pie de este artículo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va 
a votar el artículo 171/15. 


(Se vota:) 

-12 en 12. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Léase el artículo 171/21. 

(Se lee:) 


"ARTICULO 171/21.- Autorízase al Banco de Previsión Social 

a transponer del Rubro 3 Arrendamiento de Servicios al 

Rubro 0 Retribuciones Personales, los montos necesarios 

para realizar hasta ciento cuarenta contratos de función 

pública en las categorías de Digitadores, Especialistas 

en Telemática y personal de servicio de la Colonia de Vaca- 
- ciones. 


El presente artículo será de aplicación a aquellas perso- 
nas que, con anterioridad al 30 de setiembre de 1993, se 
venian desempeñando en las funciones mencionadas, y cuya 
relación con el organismo era de contrato de arrendamiento 
de servicios." 


"En consideracion. 
¡SEÑOR ASTORI.- El objetivo de esta propuesta consiste en poner 


en pie de igualdad laboral a funcionarios que han venido sien- 
do contratados para el cumplimiento de las tareas aludidas 
y que, obviamente, desempeñan funciones similares a otros 
que están presupuestados o con contrato de función pública. 
Se nos ha informado que a estas personas se les paga en rela- 
ción con el tiempo efectivamente trabajado. 


Cabe destacar que esta iniciativa no tiene ningún costo 
presupuestal para el Banco de Previsión Social ni para el 
país ya que como dije anteriormente, se basa en una razón 
de equidad en las condiciones laborales. 


SEÑOR SALDAIN.- Cabe señalar que este aditivo no figura entre 
los que recibimos en el día de ayer, por lo que no podremos 
dar una opinión muy precisa sobre el mismo. De todas formas, 
en virtud de consultas informales que he realizado en este 
momento con los restantes Directores presentes, deseo destacar 
que una iniciativa de este tipo había sido considerada por 
el Directorio al estudiar el proyecto y no había sido aproba- 
da. Indudablemente, la misma se refiere fundamentalmente a 
los digitadores, que constituyen el grueso del personal del 
Banco que se vería incluido en el marco de este artículo. 


No obstante lo anteriormente expresado, según lo que he 
podido conversar en este momento, no tendriamos inconveniente 
en que la Comisión aprobara esta disposición, si bien no fue 
iniciativa del Banco de Previsión Social. 


A título informativo, deseo manifestar que se trata de 
123 digitadores, 3 técnicos en telemática, 10 cocineras y 
personal de servicio de RAYGON, que en total suman 137 perso- 
nas. Lo que se propone tiene un costo mensual de $336.153 
y un costo anual de $ 4:033.836. El contador me acota --con 
buen criterio, y sin duda defendiendo la moción  presenta- 
da-- que ese costo dejaría de existir en el rubro de los con- 
tratos de obra. 


SEÑOR ASTORI.- Como dije anteriormente, desde el punto de 
vista de la Rendición de Cuentas, este aditivo no representa 
ningún costo; se trata de transponer un rubro de una categoría 
a la otra y, además, me parece que tiene consecuencias labora- 
les positivas para el Banco de Previsión Social, porque pone 
en una situación equitativa a un grupo de funcionarios. 


SEÑOR MURRO.- Complementando lo manifestado por el señor Pre- 
] sidente del Banco, quiero decir --porque puede ayudar para 


rd: 


7 


y 
e da 


PURO TAI > ANTE RESRON FPN DAA AE aa a SSWDALO CLA .. - 
E PT y z A eya IO Ñ STO) mn NAT ASEO! va cad 
A 7) CN y ES APT A ;S A AUN VO A 0 y Ai A ia, 
pS % j 027 O 6d 
/ N . ATAN RO A PArUco S á 
PANAS Ei PIAR eS] Y AGO A AAA S SIN Ade ) UFAN á Me ; 
. a OTI 5 iz A NS A ly AA A ho UR y S 
E bs TEN 3 K yá e Le A y 02218 FA Rorg Ñ eE % p Ya 1 del AA be. h, 
ze e Y Lava 64 NR 10 NON Y É , ds AO su ¿ent Ad dd ; 
ul A ES g 4 AS ps AR k 1 y 1 e LAA ES ARS DD E A EN MN e RA : y pl 
dy J pet MI nt, dto] 2 > y 7 ri De :á E HAS ri M ln dá 3 
ARES SAN 7 E E eS ” y $ ARS Y . y Sn Ñ 
e Ñ eos SPC 4 e NA Y ps 
a z <q A a ES 07% 


eLo 
o | cid 


de 


ue este arfículo.sea. aprobado-- que. cuando se planteó este 
teña en la ES LóR Bip rtita que Había nombrado E Directorio 
para redactar el proyecto a ser incluido en la Rendicion de 
Cuentas, fue apoyado por unanimidad; luego, por una pequeña 
diferencia en la votacion, no fue aprobado en el seno del 


Directorio. 


A partir de lo que plantea el señor Presidente del Banco 
de Prevision Social, este articulo cuenta --luego del cambio e 
de votos ocurrido-- con unanimidad de votos en el Directorio. 


Además, entendemos que es de estricta justicia que los 
trabajadores contratados pasen a ser presupuestados. 


CONAN 
OSA 


Simplemente, deseaba dejar esta constancia y aclarar que 
la pequeña diferencia que en su momento existió en el seno 
del Directorio, ahora, luego de las palabras del doctor Sal- 
dain, queda totalmente zanjada ya que, como expresé, práacti- 
camente todos los miembros del Directorio --aunque tres de 
ellos no se encuentran presentes-- aprueban esa resolución. 


q 
e 


SEÑOR ROMERO.- El artículo que estamos considerando establece 
que se autoriza al Banco de Previsión Social a trasponer del 
rubro 3, "Arrendamiento de Servicios" al rubro 0, "Retribucio- 
nes Personales", etcétera. Concretamente, deseamos proponer 
que se agregue a esto el rubro 1, mediante el cual se pagan 
los aportes patronales referentes a esas retribuciones. En 
realidad, se trata de un mero tecnicismo pero, con respecto 
a los aspectos de cobertura formal del Presupuesto del Banco, 
interesa que la transferencia del costo que tiene actualmente 
el contrato de obra se haga sobre esos dos rubros. 


SEÑOR SANTORO.- Señor Presidente: por esta disposición se 
modifica la situación de cierto personal --constituido por 
«digitadores, especialistas en telemática y personal de servi- 
cio-- que hasta el momento mantienen una vinculación con el 
Banco de Previsión Social a través del contrato de arrenda- 
miento de servicios; es decir que se trata de trabajadores 
individuales que alquilan sus servicios al Banco de Previ- 
sión Social. Lo que se propone es modificar esta situación, 
autorizando al Banco a darles el carácter de contratados en 
función pública, con las categorías que aquí se determinan. 


Este giro, que pasa la financiación del rubro "Arrendamien- 
to" a los rubros 0 y 1 --tal como se acaba de proponer con 
-_ respecto a las aportaciones patronales-- modifica la situacion 


ZE 


de este personal, llevándolo más allá de la categoría de con- 
tratados en función pública a la condición de funcionarios 
públicos. Podemos observar que en esta materia se continúa 
transitando un camino muy conocido en nuestro pais, que es 
el de la designación de funcionarios públicos. 


A pesar de los distintos esfuerzos que se han hecho, igual- 
mente se sigue manteniendo esa tendencia. Actualmente, en 
relación con el personal de servicio podemos decir que prácti- 
camente en todas las instituciones del Estado se utiliza la 
modalidad de contratación a traves de empresas, tal como ocu- 
rre, por ejemplo, en el caso del transporte o de actividades 
para las cuales se requiere determinada especialización. En 
ese sentido, recordamos que a nivel del Senado --no sé si 
también en la Cámara de Representantes se votó esa inicia- 
tiva-- se aprobó un proyecto en virtud del cual se autoriza 
la realización, en la órbita de la actividad privada, de cier- 
tos contratos temporarios a los efectos de que determinada 
empresa pueda brindar los servicios de gente capacitada, por 
ejemplo, en computación o tareas similares. Esta norma reitera 
algo ya muy conocido en el país: modifica la situación de 
personas que arriendan sus servicios en una relación muy espe- 
cial --se desempeñan como trabajadores individuales-- que 
pasan a ser funcionarios públicos. A nuestro juicio, esta 
orientación no coincide --por lo menos de acuerdo con la le- 
gislación vigente en el país desde el año 1990-- con lo que 
se ha venido realizando en forma generalizada en la órbita 
de las actividades del Estado, en relación con la función 
pública. 
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Por lo tanto, deseamos señalar que más allá de que el Banco 
de Previsión Social ha expresado --a través de su Presidente 
y de algunos otros integrantes de su Directorio-- que conside- 
ra adecuada la solución que aquí se propone, estimamos que 
se está modificando en forma muy clara la relación con el 
personal, cambiando la modalidad de contratación por la de 
estabilización, es decir la de otorgar al citado personal 
la condición de funcionarios públicos. 


SEÑOR PEREYRA.- Deseo solicitar a los señores miembros del 

Directorio del Banco de Previsión Social y a sus asesores 

que me aclaren por que aquí se menciona a digitadores, espe- 

po cialistas en telematica y personal de servicio y no al perso- 
«+ nal administrativo. 


SEÑOR SALDAIN.- Creo que la razón de ello es que quienes re- 
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dactaron la moción tuvieron en cuenta únicamente al grueso 
del personal. No obstante, si se aprueba este criterio, con 
la misma justicia que se aplica a estas categorias, deberia 
contemplarse algún caso absolutamente excepcional de personal 
administrativo que esta trabajando en el departamento de San 
José, en las oficinas del Banco; dicho personal estuvo vincu- 
lado a la Colonia de Vacaciones, pero ya no lo está por diver- 
sas circunstancias que se plantearon y, en virtud de esta 
redacción, estaría quedando afuera. Cabe destacar que se trata 
de una sola persona, por lo cual no parece razonable -—-si 
es que se aprueba el criterio gensral-- que se la excluya 
por hablar de Colonia de Vacaciones y no del personal adminis- 
trativo y de servicio del departamento de San José. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Deseo recordar a los señores Senadores 
que se ha formulado una propuesta en el sentido de agregar 
al rubro 0el rubro 1. 


SEÑOR ASTOR1.- Si no entendí mal, esa es una de las modifica- 
ciones propuestas, es decir, aludir a los rubros O y 1. No 
obstante, si interpreto bien, pienso que se debería agregar 
--por ser de estricta justicia-- algo más. Creo que no hay 
que hacer referencia a la Colonia de Vacaciones sino al perso- 
nal administrativo y de servicio de la Colonia de Vacaciones. 


SEÑOR SALDAIN.- Concretamente, el caso que quedaría excluido 
es el de una persona que ha dejado de trabajar en la Colonia 
de Vacaciones para hacerlo en la ciudad de San José. Por lo 
tanto, si se hace referencia al personal administrativo y 
de servicio del departamento de San José, quedaría solucionada 
la situación. 


SEÑOR ASTORI.- Luego de esta aclaración, deseo hacer un repaso 
formal. En el artículo deberíamos incluir los rubros 0 y 1 y hacia el 
final del primer inciso expresar "personal administrativo y de servicio 
del departamento de San Jose". 


SEÑOR PRESIDENTE. - Si no se hace uso de la palabra, se va 
a votar el articulo 171/21, con las modificaciones propuestas. 


(Se vota:) 


—6 en 10. Afirmativa. 
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Dado que tanto los artículos aditivos como los inclui- 
dos en el texto aprobado por la Camara de Representantes 
“han sido considerados, damos por finalizada la actividad 
junto al Banco de Previsión Social. 


En nombre de la Comisión, pues, agradecemos al señor 
Presidente del Organismo, doctor Rodolfo Saldain, señores 
miembros del Directorio y asesores la valiosa colaboración 
prestada. 


(Se retira de Sala la delegación del Banco de Previsión 
Social). 


La Comisión de Presupuesto Integrada con Hacienda pasa 
a Cuarto intermedio por cinco minutos, a los efectos de 
recibir a la delegacion del Ministerio de Relaciones Exte- 
riores. 


(Así se hace. Es la hora 12 y 26 minutos). 
(Vueltos a Sala) 


(Ingresa a Sala la delegación del Ministerio de Rela- 
ciones Exteriores). : 


SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, continúa la sesión. 


Agradecemos la presencia del señor Subsecretario de 
Relaciones Exteriores y asesores, y les ofrecemos la palabra 
a los efectos de que planteen los temas que estimen conve- 
nientes. 


SEÑOR ALONSO.- Señor Presidente: estaba previsto recibir 
«a los representantes del INAME; pero en virtud del escaso 
tiempo de que vamos a disponer a mediodía y de que tenemos 
una reunión a las 14 y 30 horas, planteo la posibilidad 
de modificar la agenda, buscando otro día u otra hora -- 
incluso puede ser esta tarde--.para convocar a dicho Insti- 
tuto. 


En ese sentido, hago moción. 


SEÑOR PEREYRA.- Asimismo, formulo moción para que la sesión 
de la tarde comience a las 16 horas. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se van 
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a votar las mociones presentadas. 
(Se vota:) 
-9 en 9. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


SEÑOR SUBSECRETARIO DE RELACIONES EXTERIORES.- Ante todo, 
deseo transmitir las excusas del señor Ministro. Su ausencia 
en esta sesión responde a compromisos en el Ministerio, 
que son de público conocimiento. En estos días, tenemos 
la responsabilidad de ser los dueños de casa en la reunión 
a la que asistirá el Director General del GATT, quien estará 
con nosotros en el día de mañana. Hoy, se esta recibiendo 
a Ministros de distintos países, acreditados ante nuestro 
Gobierno, que pertenecen al Grupo de Río y que van a acudir 
a esta reunión. 


Estamos aquí a efectos de dar explicaciones sobre los 
artículos aditivos correspondientes a nuestro Ministerio. 
Debemos destacar que los mismos no vinieron en el Mensaje 
del Poder Ejecutivo, tal como es de conocimiento de los 
señores Senadores. 


Respecto del artículo 49-2, debo decir que el mismo 
prevé la aplicación de la totalidad de los ingresos extra- 
presupuestales que por cualquier concepto, recauden las 
oficinas consulares. Además, se agrega que el 50% de dichos 
recursos, como mínimo, se destinará al Fondo Permanente 
de Compensación, creado por el artículo 192::de la Ley 
N2 16.320, de 12 de noviembre de 1992. El resto, se dedicará 
a inversiones y gastos de funcionamiento de la Cancillería. 
Por último, se deja sin efecto la limitación dispuesta por 
el artículo 130 de la Ley N2 13.640, de 26 de diciembre 
de 1967. 


Esta norma procura aplicar, integramente, los ingresos 
presupuestales  -—-—fundamentalmente la recaudación consu- 
lar-- al Ministerio de Relaciones Exteriores. Decíamos que 
la mitad de ellos se destinara a un Fondo Permanente de 
Compensación, creado por la última Ley de Rendición de Cuen- 
tas. 


El objeto del último inciso, al dejar sin efecto la 
limitación dispuesta por el artículo 130 de la Ley 
N2 13.640, es establecer la prohibición de efectuar, con 
cargo a estos recursos, el pago de retribuciones personales. 


SEÑOR CASSINA.- Este aditivo se plantea ante una situación 
de hecho que, de no corregirse --y esta es la vía para ha- 
“cerlo-- determinará que los funcionarios del Ministerio 
de Relaciones Exteriores dejen de percibir una retribución 
complementaria por vía de compensación, que actualmente 


reciben. 


El artículo 192 de la Ley N2 16.320 creó este Fondo 
en el Ministerio de Relaciones Exteriores, a fin de otorgar 
complementaciones económicas mensuales a los funcionarios 
de dicho inciso, que desempeñen funciones en la Cancillería. 
Como recursos para el mismc, se destinaron los superávit 
generados en las partidas de funcionamiento de las misiones 
diplomáticas y consulares en el exterior, al cierre de cada 
Ejercicio. También se habilitó el crédito equivalente a 
la diferencia entre lo planillado, para atender los gastos 
de funcionamiento del inciso en el presente Ejercicio y 
el gasto proyectado para los Ejercicios siguientes. Por 
las medidas adoptadas --en lo que hace a reducir el Servicio 
Exterior y también en lo que se refiere a economías en mate- 


ria presupuestal-- de mantenerse este Fondo Permanente de 
Compensación financiado con estos recursos --que son los 
vigentes-- en poco tiempo el Fondo dejara de contar con 


ellos. Esto determinó que se proponga afectar, a tales efec- 
tos, las rentas consulares, de las que no se estaba dispo- 
niendo, conforme a la norma legal que se deroga por el inci- 
so final, referente a remuneraciones personales. 


En este artículo se establece que el 503%, como mínimo, 
de los recursos que resulten de la afectación de las rentas 
consulares, se destinarán al referido Fondo y, el resto, 
a inversiones y gastos de funcionamiento de la Cancillería 
que, según se nos dijo, son de relevante importancia, parti- 
cularmente, en el area de la informatica. Personalmente 
recibí a funcionarios del Ministerio de Relaciones Exterio- 
res, tanto del nivel diplomático como de los más altos gra- 
dos jerárquicos, quienes me plantearon esta preocupación 
y sugirieron la solución que se recoge en esta propuesta. 
Según la información que se nos ha proporcionado, en caso 
de no adoptarse esta solución, estos funcionarios por un 
periodo determinado dejarán de percibir lo que están reci- 
biendo desde el 12 de enero de este año, como resultado 
de la creación del Fondo Permanente de Compensación dispues- 
ta-por Ja Ley de Rendición de Cuentas del año pasado. 


SEÑOR - PEREZ..- Comparto lo expresado por el señor Senador 
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Cassina, pero quisiera hacer una reflexión. 


También recibí a una delegación de funcionarios del 
Ministerio y, para mi sorpresa, me enteré de que las retri- 
buciones que reciben son inferiores a las de otros Ministe- 
rios. Sinceramente, pensé que los funcionarios pertenecien- 
tes a esta Cartera ganaban en dólares, pero ello no es asi. 


SEÑOR ZUMARAN.- Es la fama que tienen. 


SEÑOR PEREZ.- Naturalmente, quienes revistan en el Servicio 
Exterior están en esa situación, pero quienes se encuen- 
tran en el país, inclusive funcionarios técnicos y adminis- 
trativos, tienen sueldos bajos. Según lo que me expresaron, 
sus retribuciones no son acordes al cargo que desempeñan. 
Por ejemplo, los Jefes de Protocolo o los Directores de 
oficina, deben recibir a Embajadores y hasta tienen dificul- 
tades para vestirse en forma adecuada a las relaciones a 
que se ven obligados. Por lo tanto, creo que esta compensa- 
ción no resuelve el problema, sino que simplemente supone 
una ayuda para sobrellevar las insuficiencias que hay en 
materia de sueldos. En consecuencia, apoyamos esta iniciati- 
va con mucho entusiasmo. 


SEÑOR ZUMARAN.- Quisiera consultar al señor Subsecretario 
y a sus asesores acerca de la vinculación que esto pueda 
tener con un fondo que creo que existe desde hace mucho 
tiempo, formado por los propios funcionarios. Cuando éstos 
se encuentran desempeñando funciones en el exterior realizan 
un aporte para el momento en que tengan que volver a la 
Cancillería Para, de esa manera, tener un complemento sala- 
rial. No sé si en la actualidad ese fondo sigue existiendo 
y si se refiere o no a esta materia. El señor Senador Cassi- 
na me señala que no, pero quisiera que se me informara al 
respecto. 


SEÑOR SUBSECRETARIO DE RELACIONES EXTERIORES.- A efectos 
de evacuar la consulta planteada por el señor Senador Zuma- 
rán, debo decir que el fondo a que hace referencia es la 
Caja Mutua del Servicio Exterior. En realidad, se trata 
de algo diferente a lo que estamos analizando en este ar- 
tículo aditivo. La Caja Mutua es una solución privada que 
.. los funcionarios del Servicio Exterior han implementado, 
- destinando parte de sus ingresos a su creación, de forma 
tal que cuando deban volver a la Cancillería --tal como 
:« establecen las normas legales que debe ser, por lo menos, 
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por un lapso de dos años-- no se produzca una gran diferen- 
cia entre las retribuciones que perciban en ese momento 
“y las que obtuvieron estando en el exterior. Como bien se 
señaló hace un momento, los sueldos del Ministerio no son 
tan importantes como sería deseable. Entonces, la Caja Mutua 
del Servicio Exterior permite que cuando los funcionarios 
que se desempeñaron en el exterior, se encuentran adscriptos 
a la Cancillería, tengan un complemento en sus retribucio- 
nes. Pero reitero que esta es una solución de carácter pri- 
vado, implementada por los propios funcionarios y limitada 
exclusivamente a mejoras en las retribuciones pertenecientes 
al escalafón diplomático. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se. va 
a votar el artículo aditivo 49-2. 


(Se vota:) 

-7 en 9. Afirmativa. 
Léase el artículo 49-1. 
(Se lee:) 


"ARTICULO 49-1.- Sustitúyese el texto del artículo 
44 de la Ley N2 15.767, de 13 de setiembre de 1985, 
por el siguiente: 


'ARTICULO 44.- Autorízase al Ministerio de Relacio- 
nes HExteriores a contratar un seguro colectivo 
de asistencia médico hospitalaria válido para todos 
los paises en beneficio de los funcionarios perte- 
necientes a los escalafones M y A y de su núcleo 
familiar. 


Quedarán comprendidos en este beneficio los fun- 
cionarios de los escalafones B, C, D, E y F, a 
los que se incluirá su núcleo familiar cuando 
presten servicios en el exterior. 


La Contaduría General de la Nación habilitará 
en cada ejercicio el crédito necesario, por un 
importe equivalente al costo anual de dicho seguro. 
En el ejercicio 1994, el monto no podrá exceder 
de lo: gastado por dicho concepto durante el ejerci- 
"“Glo" 1993", 


NETA ARTS o VA o a A a ADAN CID AIDA 


A A O O AS RS E O LS 


En consideracion. 


SEÑOR SUBSECRETARIO DE RELACIONES EXTERIORES.- Mediante 
este artículo se autoriza al Ministerio de Relaciones Exte- 
riores a contratar un seguro colectivo de asistencia medico 
hospitalaria válido para todos .los países, en beneficio 
de los funcionarios pertenecientes a los escalafones M y 
A y de su núcleo familiar. En el segundo inciso de la norma 
que se pretende modificar, se dice que quedarán comprendidos 
en este beneficio los funcionarios de los restantes escala- 
fones, así como su núcleo familir, cuando presten servicios 
en el exterior. Por último se prevé que la Contaduría Gene- 
ral de la Nación habilitará en cada Ejercicio el crédito 
necesario, por un importe equivalente al costo anual de 
dicho seguro. En el Ejercicio 1994 el monto no podrá exceder 
de lo gastado por dicho concepto durante el Ejercicio 1993. 


AE 


USER 


Esta disposición, al igual que la que recién analiza- 
mos, tiende a establecer para los funcionarios beneficios 
que, desde el punto de vista de la superioridad jerárquica 
del Ministerio, compartimos, a pesar de que deseariamos 
que las retribuciones referidas en la norma anterior, fueran 
más importantes y se pudiera consolidar el beneficio creado 
por el Fondo Permanente de Compensación en la última Rendi- 
ción de Cuentas. En este caso, el beneficio está relacionado 
con el seguro de salud de que gozan los funcionarios. Hasta 
el presente, dicho seguro es percibido por los funcionarios 
del escalafón diplomático que desempeñan funciones en el 
exterior, y cuando pasan a ser adscriptos a la Cancillería, 
regresan al pais y dejan de obtenerlo. A través de esta 
modificación del artículo 44 de la Ley N2 15.767, se aspira 
a extender este beneficio a los restantes escalafones -- 
es decir, no limitarlo exclusivamente a los funcionarios 
que revistan en los escalafones diplomático y técnico profe- 
sional-- para que sea usufructuado tato cuando los funciona- 
rios se encuentran en el exterior como cuando desempeñan 
actividades en el país. Esta es la consecuencia que traería 
aparejada la modificación propuesta por este artículo adi- 
tivo. 


Cabe destacar que la mencionada modificación no deter- 
minaría incrementos en los costos de la prestación de servi- 
cios de salud para los funcionarios del Ministerio. De todas 
Maneras, al igual que en el caso de la norma antes citada, 
destacamos que la posición del Ministerio está comprendida 
- en el proyecto de ley del Poder Ejecutivo. Señalamos que 
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se trata de beneficios para los funcionarios, ya que consi- 
deramos que son merecedores de ellos. 


SEÑOR CASSINA.- Como resulta de lo que se expresa en su 
inciso final, esta disposición no incrementa el crédito 
necesario para cubrir este beneficio. Esto puede parecer 
un poco extraño, pero me fue explicado muy claramente por 
los funcionarios que me visitaron. 


Ocurre que en la actualidad, el Ministerio contrata 
este seguro de asistencia médico hospitalaria, particular- 
mente para los funcionarios que prestan tareas en el extr:- 
rior, de modo que está pagando a intermediarios, comisiones 
no inferiores al 15%, además de otros gastos. Al autorizarse 
al Ministerio a realizar una contratación no directa, porque 
tiene que llamar a licitación, pero sin intermediarios, 
se podra ahorrar en forma significativa en materia de comi- 
siones. Con ese ahorro se podrá cubrir la extensión del 
beneficio a los funcionarios de los demás escalafones que, 
por otra parte, no son muchos. Por lo tanto, aquí no hay 
un mayor costo presupuestal y sí se está logrando extender 
el beneficio a todos los funcionarios del Ministerio. 


SEÑOR ALONSO TELLECHEA.- Quisiera dejar una pequeña constan- 
cia en relación con la votacion del artículo anterior. 


Concretamente, no acompañamos la norma que fue votada 
anteriormente porque consideramos que plantea una diferencia 
en la forma de administrar los fondos públicos, ya que por 
aplicación del artículo 49-2 se volcaría a Rentas Generales 
un porcentaje menor al actual. Quizás oportunamente plantee- 
mos la reconsideración de este artículo. 


En lo que tiene que ver con el artículo 49-1 que esta- 
mos considerando, quiero decir que los funcionarios del 
Ministerio de Relaciones Exteriores están en una situación 
particularísima, muy específica y bien diferenciada de la 
del resto de los funcionarios públicos, por el hecho de 
prestar funciones intermitentemente en el exterior y en 
el país. Entonces, entendemos que esta norma podría mejorar 
el sistema “le prestación de asistencia y, utilizando los 
mismos recursos de que se dispone, se podría dar solución 
a este problema que tiene el Ministerio. 


Por otro lado, tenemos que tener en cuenta que de apro- 


“-barse esta norma, ella no debe ser considerada como un pre- 
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cedente para el resto de la Administración Pública porque, 
en ese caso, sli estariamos entrando en un terreno de dificil 
discernimiento en cada oportunidad en que se considerara 
una propuesta similar planteada por otros Ministerior, in- 
cluso en otras Rendiciones de Cuentas. 


En ese sentido, vamos a acompañar esta norma pero te- 
niendo en cuenta que se trata de la particular y especifica 
situación en que se encuentran estos funcionarios que pres- 
tan servicios en el exterior y en el país en forma alternada. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va 
a votar el artículo 419-1, 


(Se vota:) 
-10 en 10. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Ha concluido la consideración de los artículos corres- 
pondientes al Ministerio de Relaciones Exteriores. 


En consecuencia, la Comisión agradece la presencia 
de los señores representantes de la mencionada Cartera. 


Se levanta la sesión. 


(Es la hora 13). 


